
SAFETY PRECAUTIONS 
•	Always ensure all batteries have been properly charged prior 

to using the model.
•	Always check all servos and their connections prior to each run.
•	Never operate your model near spectators, parking areas or 

any other area that could result in injury to people or damage 
of property.

•	Never operate your model during adverse weather conditions. 
Poor visibility can cause disorientation and loss of control of 
your model.

•	Never point the transmitter antenna directly toward the model. The 
radiation pattern from the tip of the antenna is inherently low.

•	If at any time during the operation of your model you observe 
any erratic or abnormal operation, immediately stop operation 
of your model until the cause of the problem has been 
ascertained and corrected.

CHARGING WARNINGS

WARNING: Failure to exercise caution while using this 
product and comply with the following warnings could 

result in product malfunction, electrical issues, excessive heat, 
FIRE, and ultimately injury and property damage.

•	Read all safety precautions and literature prior to use of this product.
•	Never allow minors to charge battery packs.
•	Never drop charger or batteries.
•	Never attempt to charge damaged batteries.
•	Never attempt to charge a battery pack containing different 

types of batteries.
•	Never charge a battery if the cable has been pinched or shorted.
•	Never allow batteries or battery packs to come into contact 

with moisture at any time.
•	Never charge batteries in extremely hot or cold places 

(recommended between 50–80˚ F or 10–27˚ C) or place in 
direct sunlight.

•	Always disconnect the transmitter after charging, and let the 
charger cool between charges.

•	Always inspect a new battery before charging.
•	Always terminate all processes and contact Horizon Hobby if 

the product malfunctions.
•	Always keep batteries and charger away from any material 

that could be affected by heat (such as ceramic and tile), as 
they can get hot.

•	Always end the charging process if the charger or battery 
becomes hot to the touch or starts to change form (swell) 
during the charge process.

NOTICE
All instructions, warranties and other collateral documents are 
subject to change at the sole discretion of Horizon Hobby, LLC. 
For up-to-date product literature, visit horizonhobby.com and 
click on the support tab for this product. 

Meaning of Special Language
The following terms are used throughout the product literature 
to indicate various levels of potential harm when operating this 
product:
WARNING: Procedures, which if not properly followed, create 
the probability of property damage, collateral damage, and 
serious injury OR create a high probability of superficial injury.
CAUTION: Procedures, which if not properly followed, create 
the probability of physical property damage AND a possibility 
of serious injury.
NOTICE: Procedures, which if not properly followed, create 
a possibility of physical property damage AND a little or no 
possibility of injury.

WARNING: Read the ENTIRE instruction manual to become 
familiar with the features of the product before operating. 

Failure to operate the product correctly can result in damage to the 
product, personal property and cause serious injury.
This is a sophisticated hobby product. It must be operated 
with caution and common sense and requires some basic 
mechanical ability. Failure to operate this Product in a safe and 
responsible manner could result in injury or damage to the 
product or other property. This product is not intended for use 
by children without direct adult supervision. Do not attempt 
disassembly, use with incompatible components or augment 
product in any way without the approval of Horizon Hobby, LLC. 
This manual contains instructions for safety, operation and 
maintenance. It is essential to read and follow all the instructions 
and warnings in the manual, prior to assembly, setup or use, in 
order to operate correctly and avoid damage or serious injury.

Age Recommendation: Not for children under 14.
This is not a toy.

NOTICE: This product is only intended for use with unmanned, 
hobby-grade, remote-controlled vehicles. Horizon Hobby 
disclaims all liability outside of the intended purpose and will 
not provide warranty service related thereto.
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CHARGING 
For optimum charging results, the built-in charger requires a USB 
power supply capable of at least 2-3A output. Using a power 
supply with a lower output will result in very long charge times or 
the transmitter not charging if it is powered on while attempting 
to charge.
The first time the transmitter is charged, the charge time may be 
6-7 hours. Charge the transmitter when the low battery alarm 
sounds. 

CAUTION: Never change the low voltage limit for Li-Ion 
batteries below 3.3V. Doing so could over-discharge the 

battery and damage both battery and transmitter.

CAUTION: Never leave a charging battery unattended.

CAUTION: Never charge the battery outside of the 
transmitter. Charging the battery outside of the 

transmitter may interfere with the battery monitoring system, 
which can give false low battery warnings.

Always charge the transmitter on a heat-resistant surface.
1.	Connect a 2-3A USB power supply (not included) to an AC 

outlet.
2.	Connect the included USB-C adapter to the power supply.
3.	Connect the USB-C adapter to the USB-C port on the back of 

the transmitter.
4.	The LED will glow solid blue while charging and stays on 

while connected to power. A fast press of the power switch 
will show the Charge Battery icon on the touch screen display.

5.	Charging is complete when the button is pressed and the 
battery capacity icon on the screen shows full. Disconnect the 
USB cable when charging is complete.

6.	Disconnect the power supply from the AC outlet.

™
LED Indicator

POWER ON/OFF
1.	Press and hold the power button for several seconds. 
2.	Release the power button when the iXSR logo appears on 

the screen. The operating system will load, followed by the 
Raceware™ application. Startup time is approximately 1 minute.

3.	For the initial startup, the Model Setup will open to aid in 
creating a new model. Model setup can be accessed at any 
time by touching the setup tab and scrolling to the bottom of 
the page.

4.	To power off the iXSR+, press and hold the power button for 
several seconds.

5.	Touch the “Power Off” icon.

iXSR+ MANUAL
For more information on operating the iXSR+, the full manual can 
be found by touching the Setup tab, scrolling to the bottom of the 
screen and touching the App Settings button. Scroll to the bottom 
of the App Settings page and touch the Manual button to launch 
the manual document. 
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NAVIGATION

MICRO MEMORY CARD
Install a micro memory card (not included) into the iXSR+ to:
•	Import (copy) models from any compatible Spektrum RaceWare 

transmitter
•	Export (transfer) models to any Spektrum RaceWare transmitter
•	Update RaceWare software in the transmitter
•	Install/Update sound files
•	Install/Update Operating system files 

To install the micro memory card:
1.	Remove the front cover.
2.	Press the micro memory card into the card slot with the card 

label facing down, as shown.
3.	Re-install the front cover.

The iXSR+ transmitter is built on the Android operating system 
and features a large color touch screen display. Navigate the 
iXSR+ using the same actions and gestures as those used to 
operate any other Android device.
To navigate, use your finger to tap, swipe and drag icons and 
menus found on the display.

Android™ Navigation Icons
The Spektrum™ Raceware™ application hides the Android home 
screen navigation icons.
To access the navigation icons:
swipe up from the bottom or down from the top edge of the 
screen as shown.
The navigation icons appear at the bottom of the screen.
Press the circle icon to go to the Android home screen.

Android Home Screen Elements
1.	Search All Apps: Enter a search term to find a 

desired application on the system.
2.	Back: Return to previous screen.
3.	Home: Go to the Android home screen.
4.	Overview: Allows switching between any currently 

running applications by scrolling left or right through 
the apps. 
Close an app from the active list by swiping up.

Notification Screen
1.	Swipe down from the top of the screen once to 

exit full screen mode and bring the home screen 
navigation icons to the front.

2.	Swipe down a second time to open the Notification 
Screen for quick access to:
•	Brightness
•	WiFi
•	Bluetooth
•	Settings
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Nicht geeignet für Kinder unter 14 Jahren. 
Dies ist kein Spielzeug.

WARNUNG: Lesen Sie die GESAMTE 
Bedienungsanleitung, um sich vor dem Betrieb mit den 

Produktfunktionen vertraut zu machen. Wird das Produkt nicht 
korrekt betrieben, kann dies zu Schäden am Produkt oder 
persönlichem Eigentum führen oder schwere Verletzungen 
verursachen.
Dies ist ein hochentwickeltes Hobby-Produkt. Es muss mit 
Vorsicht und gesundem Menschenverstand betrieben werden 
und benötigt gewisse mechanische Grundfähigkeiten. Wird 
dieses Produkt nicht auf eine sichere und verantwortungsvolle 
Weise betrieben, kann dies zu Verletzungen oder Schäden 
am Produkt oder anderen Sachwerten führen. Dieses Produkt 
eignet sich nicht für die Verwendung durch Kinder ohne direkte 
Überwachung eines Erwachsenen. Versuchen Sie nicht ohne 
Genehmigung durch Horizon Hobby, LLC, das Produkt zu 
zerlegen, es mit inkompatiblen Komponenten zu verwenden 
oder auf jegliche Weise zu erweitern. Diese Bedienungsanleitung 
enthält Anweisungen für Sicherheit, Betrieb und Wartung. Es 
ist unbedingt notwendig, vor Zusammenbau, Einrichtung oder 
Verwendung alle Anweisungen und Warnhinweise im Handbuch 
zu lesen und zu befolgen, damit es bestimmungsgemäß 
betrieben werden kann und Schäden oder schwere Verletzungen 
vermieden werden.

HINWIES
Allen Anweisungen, Garantien und anderen zugehörigen 
Dokumenten sind Änderungen nach Ermessen von Horizon 
Hobby, LLC vorbehalten. Aktuelle Produktliteratur finden Sie 
unter www.horizonhobby.com oder www.towerhobbies.com im 
Support-Abschnitt für das Produkt.

Spezielle Bedeutungen
Die folgenden Begriffe werden in der gesamten 
Produktliteratur verwendet, um auf unterschiedlich hohe 
Gefahrenrisiken beim Betrieb dieses Produkts hinzuweisen:
WARNUNG: Wenn diese Verfahren nicht korrekt befolgt 
werden, ergeben sich wahrscheinlich Sachschäden, 
Kollateralschäden und schwere Verletzungen ODER mit hoher 
Wahrscheinlichkeit oberflächliche Verletzungen.
ACHTUNG: Wenn diese Verfahren nicht korrekt befolgt 
werden, ergeben sich wahrscheinlich Sachschäden UND die 
Gefahr von schweren Verletzungen.
HINWEIS: Wenn diese Verfahren nicht korrekt befolgt werden, 
können sich möglicherweise Sachschäden UND geringe oder 
keine Gefahr von Verletzungen ergeben.

HINWEIS: Dieses Produkt ist ausschließlich für die Verwendung 
in unbemannten ferngesteuerten Fahrzeugen und Fluggeräten im 
Hobbybereich vorgesehen. Horizon Hobby lehnt jede Haftung und 
Garantieleistung ausserhalb der vorgesehen Verwendung ab.

SICHERHEITSHINWEISE
•	Bitte stellen Sie vor der Nutzung des Modells sicher, dass alle 

Akkus vollständig geladen sind. 
•	Vergewissern Sie sich vor dem Betrieb eines Modells, dass 

alle Servos, Gestänge und elektrischen Kabel ordnungsgemäß 
verbunden sind.

•	Betreiben Sie ihr Modell niemals in der Nähe von Zuschauern, 
Parkplätzen oder jedem anderen Ort an dem Menschen 
verletzt oder Eigentum beschädigt werden kann. 

•	Betreiben Sie ihr Modell niemals bei widrigen 
Wetterbedingungen. Schlechte Sicht kann zu Desorientierung 
und Kontrollverlust des Modells führen. 

•	Zielen Sie niemals mit der Antenne direkt auf das Modell. Die 
Abstrahlung von der Antennenspitze ist gering.

•	Sollten Sie zu irgendeinem beliebigen Zeitpunkt eine falsche 
oder abnormale Reaktion des Modells beobachten, beenden 
Sie sofort den Betrieb bis die Ursache dafür gefunden und 
korrigiert wurde.

WARNUNGEN ZUM AUFLADEN

WARNUNG: Mangelnde Aufmerksamkeit bei der 
Nutzung es Produktes in Verbindung mit den folgenden 

Warnungen könnten zu Fehlfunktionen, elektrischen 
Problemen, großer Hitze, FEUER, Verletzungen und/oder 
Sachschäden führen. 

•	Lesen Sie vor Inbetriebnahme alle Sicherheitshinweise und 
Produktliteratur.

•	Erlauben Sie es niemals Minderjährigen Akkus zu laden.
•	Lassen Sie niemals das Ladegerät oder Akkus fallen.
•	Versuchen Sie niemals beschädigte Akkus zu laden.
•	Versuchen Sie niemals einen Akkupack zu laden der aus 

verschiedenen Zelltypen besteht.
•	Laden Sie niemals einen Akku dessen Kabel punktiert oder 

gekürzt ist.
•	Lassen Sie zu keiner Zeit Akkus in Kontakt mit Feuchtigkeit 

kommen.
•	Laden Sie niemals Akkus in extrem heißen oder kalten Platzen 

(empfohlener Temperaturbereich 10 - 27°) oder in direktem 
Sonnenlicht. 

•	Trennen Sie immer den Akku nach dem Laden vom Ladegerät 
und lassen das Ladegerät vor weiterem Gebrauch abkühlen.

•	Überprüfen Sie einen neuen Akku vor dem Laden.
•	Beenden Sie bei Fehlfunktionen des Produktes sofort alle 

Prozesse und kontaktieren Horizon Hobby.
•	Halten Sie Akkus und das Ladegerät immer von Materialien 

fern die durch Hitze beeinflusst oder warm werden können 
(z.B. Keramik und Kacheln).

•	Beenden Sie sofort den Ladevorgang wenn das Ladegerät 
oder der Akku zu heiß zum Anfassen wird. 
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LADEN 
Für ein optimales Ladeergebnis muss das integrierte Ladegerät 
ein USB-Netzteil mit einer Mindestleistung von 2-3 A aufweisen. 
Wird ein Netzteil mit geringerer Leistung verwendet, führt dies 
zu sehr langen Ladezeiten oder der Sender lädt nicht, wenn er 
während des Ladeversuchs eingeschaltet wird.
Das erste Laden des Senders kann bis zu 6–7 Stunden dauern. 
Der Sender muss geladen werden, der Alarm für einen niedrigen 
Akkustand ertönt. 

ACHTUNG: Die Niederspannungsgrenze der Li-Ion-
Akkus nicht unter 3,3 V ändern. Dadurch könnte der 

Akku übermäßig entladen werden und zu Schäden an Akku 
und Sender führen.

ACHTUNG: Einen Akku während des Ladens niemals 
unbeaufsichtigt lassen.
ACHTUNG: Den Akku niemals ausserhalb des Senders 
laden. Das Laden des Akkus ausserhalb des Senders 

kann das Akku-Überwachungssystem stören, das inkorrekte 
Warnungen für einen niedrigen Akkustand ausgeben kann.

Laden Sie den Sender immer auf einer hitzebeständigen Oberfläche.
1.	Das USB-Netzteil von 2–3 A (nicht im Lieferumfang enthalten) 

mit einer Gleichstromsteckdose verbinden.
2.	Den mitgelieferten USB-Adapter an die Stromversorgung 

anschließen.
3.	Den USB-C-Adapter am USB-C-Anschluss auf der Rückseite 

des Senders anschließen.
4.	 Die LED leuchtet während des Aufladens durchgängig blau und 

bleibt während der Verbindung zur Stromversorgung eingeschaltet. 
Durch rasches Drücken der Ein-/Aus-Taste wird das „Akku 
aufladen“-Symbol auf dem Farb-Touchscreen angezeigt.

5.	Der Ladevorgang ist abgeschlossen, wenn die Taste 
gedrückt wird und das Symbol für die Akkukapazität auf dem 
Bildschirm als vollständig geladen angezeigt wird. Nach dem 
Abschluss des Ladevorgangs das USB-Kabel trennen.

6.	Das Netzteil von der Gleichstromsteckdose trennen.

LED-Anzeige

EIN-/AUSSCHALTEN
1.	Den Ein-/Ausschalter einige Sekundenlang drücken und halten. 
2.	Den Ein-/Ausschalter loslassen, wenn das iXSR-Logo auf dem 

Bildschirm erscheint. Das Betriebssystem wird geladen, und 
danach die Raceware-Anwendung. Die Einschaltzeit beträgt 
etwa 1 Minute.

3.	 Beim ersten Start wird das Modell-Setup geöffnet, um die 
Erstellung eines neuen Modells zu erleichtern. Sie können jederzeit 
auf das Modell-Setup zugreifen, indem Sie auf die Registerkarte 
„Setup“ tippen und zum unteren Ende der Seite scrollen.

4.	Zum Ausschalten des iXSR+ den Ein-/Ausschalter 
einige Sekunde lang gedrückt halten.

5.	Auf das „Ausschalten“-Symbole tippen.

iXSR+-HANDBUCH
Weitere Informationen zur Bedienung des iXSR+ finden Sie 
im vollständigen Handbuch. Dazu auf die Setup-Registerkarte 
tippen, zum unteren Rand des Bildschirms scrollen und auf die 
Schaltfläche „App-Einstellungen“ tippen. Zum unteren Ende der 
Seite mit den App-Einstellungen scrollen und auf die Schaltfläche 
Handbuch tippen, um das Handbuch zu öffnen. 
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NAVIGATION

MICRO-SPEICHERKARTE
Eine Micro-Speicherkarte (nicht im Lieferumfang enthalten) in 
den iXSR+ einsetzen, um:
•	Modelle aus jedem kompatiblen Spektrum RaceWare-Sender 

zu importieren (kopieren)
•	Modelle auf jeden anderen Spektrum Raceware-Sender zu 

exportieren (übertragen)
•	Die Spektrum Raceware-Software des Senders zu aktualisieren
•	Sounddateien installieren/aktualisieren
•	Betriebssystemdateien zu installieren/aktualisieren 

Installieren der Micro-Speicherkarte:
1.	Die vordere Abdeckung entfernen.
2.	Die Micro-Speicherkarte so in die Kartenöffnung drücken, 

dass das Kartenlabel nach oben zeigt.
3.	Die vordere Abdeckung wieder anbringen.

Der iXSR+-Sender wurde auf Grundlage des Android-
Betriebssystems entwickelt und besitzt eine große farbige 
Touchscreen-Anzeige. Zur Navigation werden für den iXSR+ 
die gleichen Vorgänge und Gesten verwendet, die auch für den 
Betrieb anderer Android-Geräte genutzt werden.
Zur Navigation die Finger verwenden, um auf der Anzeige zu findende 
Symbole und Menüs anzutippen, zu streichen und zu verschieben.

Android-Navigationssymbole
Die Spektrum Raceware-Anwendung blendet die 
Navigationssymbole des Android-Startbildschirms aus.
Aufrufen der Navigationssymbole:
vom unteren Rand des Bildschirms nach oben oder vom oberen 
Rand des Bildschirms nach unten wischen, wie dargestellt.
Die Navigationssymbole erscheinen am unteren Rand des Bildschirms.
Das Kreissymbol drücken, um den Android-Startbildschirm aufzurufen.

Elemente des Android-Startbildschirms
1.	Alle Apps durchsuchen: Geben Sie einen 

Suchbegriff ein, um eine gewünschte Anwendung 
im System zu finden.

2.	Zurück: Zurück zum vorherigen Bildschirm.
3.	Home: Der Android-Startbildschirm wird aufgerufen.
4.	Überblick: Umschalten zwischen laufenden 

Anwendungen, indem man nach links oder rechts 
durch die Anwendungen scrollt. 
Eine App durch Wischen nach oben aus der aktiven 
Liste entfernen.

Benachrichtigungsbildschirm
1.	 Von oben nach unten streichen, um den Vollbildmodus 

zu verlassen und die Navigationssymbole des 
Startbildschirms nach vorn zu bringen.

2.	Ein weiteres Mal nach unten streichen, um den 
Benachrichtigungsbildschirm zu öffnen und 
schnellen Zugang zu haben zu:
•	Helligkeit
•	WLAN

•	Bluetooth
•	Settings 

[Einstellungen]
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AVERTISSEMENT : Lisez la TOTALITÉ du manuel 
d’utilisation afi n de vous familiariser avec les 

caractéristiques du produit avant de le faire fonctionner. Une 
utilisation incorrecte du produit peut entraîner sa détérioration, 
ainsi que des risques de dégâts matériels, voire de blessures 
graves.
Ceci est un produit de loisirs sophistiqué. Il doit être manipulé 
avec prudence et bon sens et requiert des aptitudes de base 
en mécanique. Toute utilisation irresponsable de ce produit 
ne respectant pas les principes de sécurité peut provoquer 
des blessures, entraîner des dégâts matériels et endommager 
le produit. Ce produit n’est pas destiné à être utilisé par des 
enfants sans la surveillance directe d’un adulte. N’essayez 
pas de démonter le produit, de l’utiliser avec des composants 
incompatibles ou d’en améliorer les performances sans l’accord 
d’Horizon Hobby, LLC. Ce manuel comporte des instructions 
relatives à la sécurité, au fonctionnement et à l’entretien. Il 
est capital de lire et de respecter la totalité des instructions et 
avertissements du manuel avant l’assemblage, le réglage et 
l’utilisation, ceci afi n de manipuler correctement l’appareil et 
d’éviter tout dégât matériel ou toute blessure grave.

REMARQUE : Ce produit est uniquement destiné à une 
utilisation dans le domaine des loisirs pour commander des 
véhicules et avions radiocommandés sans pilote. Horizon Hobby 
décline toute responsabilité dans le cas d’une utilisation hors de 
ces conditions et annulera la garantie relative au produit.

REMARQUE
Toutes les instructions, garanties et autres documents de 
garantie sont sujets à la seule discrétion de Horizon Hobby, 
LLC. Veuillez, pour une littérature produits bien à jour, visiter 
www.horizonhobby.com ou www.towerhobbies.com et cliquer 
sur l’onglet de support de ce produit.

Signification de certains termes spécifiques
Les termes suivants sont utilisés dans l’ensemble du manuel 
pour indiquer différents niveaux de danger lors de l’utilisation 
de ce produit :
AVERTISSEMENT : Procédures qui, si elles ne sont pas 
suivies correctement, peuvent entraîner des dégâts matériels 
et des blessures graves OU engendrer une probabilité élevée 
de blessure superfi cielle.
ATTENTION : Procédures qui, si elles ne sont pas suivies 
correctement, peuvent entraîner des dégâts matériels ET des 
blessures graves.
REMARQUE : Procédures qui, si elles ne sont pas suivies 
correctement, peuvent entraîner des dégâts matériels ET 
éventuellement un faible risque de blessures.

14 ans et plus. Ceci n’est pas un jouet.

PRECAUTIONS RELATIVES A LA SECURITE
•	Contrôlez toujours que toutes les batteries sont correctement 

chargées avant l’utilisation du modèle.
•	Contrôlez toujours les servos et leurs connexions avant chaque 

utilisation.
•	Ne pilotez jamais votre modèle à proximité de spectateurs, sur 

un parking ou n’importe quel autre lieu où vous pouvez causer 
des blessures corporelles ou des dégâts matériels.

•	N’utilisez jamais votre modèle dans des conditions 
météorologiques difficiles. Une mauvaise visibilité peut 
entraîner une perte de l’orientation et une perte de contrôle de 
votre véhicule.

•	Ne pointez jamais l’extrémité de l’antenne directement vers le 
modèle. Les ondes émises par l’extrémité de l’antenne sont 
très faibles. 

•	Si, en cours d’utilisation de votre modèle, vous constatez, à 
quelque moment que ce soit, un comportement erratique ou 
anormal, cessez immédiatement de l’utiliser jusqu’à trouver la 
cause du problème et y remédier.

AVERTISSEMENTS DE CHARGE

AVERTISSEMENT : Le non-respect des avertissements 
et/ou une utilisation incorrecte du produit peut entraîner 

sa détérioration, des dysfonctionnements électriques, un risque 
d’INCENDIE, ainsi que des risques de dégâts matériels, voire de 
blessures graves.

•	Lisez entièrement la documentation avant d’utiliser ce produit
•	Ne laissez jamais des enfants manipuler seuls la batterie 
•	Ne faites jamais tomber le chargeur ou la batterie 
•	Ne tentez jamais de recharger une batterie endommagée 
•	Ne tentez jamais de recharger un pack de batterie contenant 

des éléments de types différents 
•	Ne chargez jamais une batterie dont les câbles sont 

endommagés ou modifiés 
•	n’exposez jamais les batteries à l’humidité
•	Ne chargez jamais les batteries dans des lieux aux 

températures extrêmes ou en plein soleil 
(Température recommandée entre 10 et 27°C)

•	Inspectez toujours la batterie après le chargement, et laissez le 
chargeur refroidir entre deux charges

•	Déconnectez toujours l’état de la batterie avant la charge 
•	Stoppez toujours les processus et contactez Horizon Hobby en 

cas de dysfonctionnement 
•	Tenez toujours le chargeur et la batterie à l’écart de tout 

matériaux inflammables (par exemple les céramiques ou tuiles 
de plan de travail, sensibles à la chaleur.) 

•	Stoppez toujours le processus de charge si la batterie ou 
chargeur deviennent chauds au toucher ou si la batterie se 
met à gonfler
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CHARGE 
Pour des résultats de charge optimaux, le chargeur intégré 
nécessite une alimentation électrique USB capable de fournir une 
puissance d’au moins 2-3 A. Si vous utilisez une alimentation 
électrique moins puissante, vous obtiendrez des temps de 
chargement très longs ou l’émetteur ne chargera pas s’il est 
allumé pendant que vous essayez de le charger.
Lorsque vous chargez l’émetteur pour la première fois, le 
chargement peut prendre de 6 à 7 heures. Chargez l’émetteur 
lorsque vous entendez l’alarme de batterie faible. 

ATTENTION : ne définissez jamais la basse tension 
des batteries Li-Ion sur une limite inférieure à 3,3 V. 

Cela risquerait de provoquer une décharge excessive de la 
batterie et d’endommager la batterie et le transmetteur.

ATTENTION : ne laissez jamais une batterie en cours 
de charge sans surveillance.
ATTENTION : ne chargez jamais la batterie en dehors 
du transmetteur. En effet, cela risquerait d’interférer 

avec le système de surveillance de la batterie et de fausser les 
indicateurs de charge.

Veillez à toujours charger l’émetteur sur une surface résistante 
à la chaleur.
1.	Raccordez une alimentation électrique USB de 2-3 A (non 

inclus) à une prise CA.
2.	Raccordez l’adaptateur USB-C inclus à l’alimentation électrique.
3.	Raccordez l’adaptateur USB-C au port USB-C au dos de 

l’émetteur.
4.	La DEL s’allume en bleu fixe pendant la charge et reste 

allumée lorsqu’elle est connectée à l’alimentation. Si vous 
appuyez rapidement sur le bouton d’alimentation, l’icône de 
charge de la batterie s’affiche sur l’écran tactile.

5.	La charge est terminée lorsque le bouton est enfoncé et que 
l’icône de capacité de la batterie s’affiche complet sur l’écran. 
Débranchez le câble USB une fois la charge terminée.

6.	Débranchez l’alimentation électrique de la prise CA.

Indicateur DEL

MARCHE/ARRÊT
1.	Appuyez sur le bouton d’alimentation et maintenez-le enfoncé 

pendant plusieurs secondes. 
2.	Relâchez le bouton d’alimentation lorsque le logo iXSR apparaît 

à l’écran. Le système d’exploitation se charge, puis l’application 
Raceware. Le temps de démarrage est d’environ 1 minute.

3.	Lors du premier démarrage, le menu Model Setup 
(Configuration du modèle) s’ouvre pour faciliter la création 
d’un nouveau modèle. Le menu Model Setup est accessible à 
tout moment en touchant l’onglet Setup (Configuration) et en 
faisant défiler la page jusqu’au bas de l’écran.

4.	Pour éteindre l’iXSR+, appuyez sur le bouton d’alimentation 
et maintenez-le enfoncé pendant plusieurs secondes.

5.	Appuyez sur l’icône Power off (Arrêt).

MANUEL iXSR+
Pour plus d’informations sur le fonctionnement de l’iXSR+, 
le manuel complet est disponible en touchant l’onglet Setup 
(Configuration), en faisant défiler l’écran jusqu’en bas et en 
touchant le bouton App Settings (Paramètres de l’application). 
Faites défiler l’écran jusqu’au bas de la page App Settings et 
touchez le bouton Manual (Manuel) pour accéder au document du 

manuel. 
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MICRO MEMORY CARD
Installez une micro carte mémoire (non incluse) dans l’iXSR+ pour :
•	Importer (copier) des modèles à partir d’un émetteur Spektrum 

RaceWare compatible
•	Exporter (transférer) des modèles vers un émetteur Spektrum 

RaceWare
•	Mettre à jour le logiciel RaceWare dans l’émetteur
•	Installer/mettre à jour des fichiers audio
•	Installer/mettre à jour les fichiers du système d’exploitation 

Pour installer la micro carte mémoire :
1.	Retirez le cache avant.
2.	 Insérez la micro carte mémoire dans la fente pour carte, avec 

l’étiquette de la carte orientée vers le bas, comme illustré.
3.	Réinstallez le cache avant.

L’émetteur iXSR+ a été conçu pour fonctionner sous le système 
d’exploitation Android et est équipé d’un grand écran tactile 
couleur. Naviguez dans l’iXSR+ avec les mêmes actions et les 
mêmes gestes que pour tout autre appareil Android.
Pour naviguer, utilisez votre doigt pour tapoter, balayer et faire 
glisser les icônes et les menus disponibles sur l’écran.

Icônes de navigation Android
L’application Spektrum Raceware masque les icônes de 
navigation de l’écran d’accueil Android.
Pour accéder aux icônes de navigation :
balayez vers le haut à partir du bas ou vers le bas à partir du bord 
supérieur de l’écran, comme indiqué.
Les icônes de navigation apparaissent en bas de l’écran.
Appuyez sur l’icône cercle pour vous rendre sur l’écran d’accueil 
Android.

Éléments de l’écran d’accueil Android
1.	 Search All Apps (Rechercher toutes les 

applications) : permet de saisir un terme de recherche 
pour trouver l’application souhaitée sur le système.

2.	 Back (Retour) : permet de revenir à l’écran précédent.
3.	Home (Accueil) : permet d’accéder à l’écran 

d’accueil Android.
4.	Overview (Aperçu) : permet de passer d’une 

application en cours d’exécution à une autre en faisant 
défiler les applications vers la gauche ou la droite. 
Fermez une application de la liste active en balayant 
vers le haut.

Notification Screen (Écran de notification)
1.	Balayez une fois du haut vers le bas de l’écran pour 

quitter le mode plein écran et afficher les icônes de 
navigation de l’écran d’accueil au premier plan.

2.	 Balayez une deuxième fois vers le bas pour ouvrir l’écran 
de notification et accéder rapidement à ce qui suit :
•	Brightness 

(Luminosité)
•	WiFi

•	Bluetooth
•	Settings 

(Paramètres)



FR



IT

AVVERTENZA: leggere TUTTO il manuale di istruzioni 
e familiarizzare con le caratteristiche del prodotto 

prima di farlo funzionare. Un uso improprio del prodotto può 
causare danni al prodotto stesso e alle altre cose e gravi 
lesioni alle persone. 

Questo è un prodotto sofisticato per appassionati di 
modellismo. Deve essere azionato in maniera attenta e 
responsabile e richiede alcune conoscenze basilari di 
meccanica. L’uso improprio o irresponsabile di questo 
prodotto può causare lesioni alle persone e danni al 
prodotto stesso o alle altre cose. Questo prodotto non 
deve essere utilizzato dai bambini senza la diretta 
supervisione di un adulto. Non tentare di smontare, 
utilizzare componenti incompatibili o modificare il 
prodotto in nessun caso senza previa approvazione 
di Horizon Hobby, LLC. Questo manuale contiene le 
istruzioni per la sicurezza, l’uso e la manutenzione del 
prodotto. È fondamentale leggere e seguire tutte le 
istruzioni e le avvertenze del manuale prima di montare, 
impostare o utilizzare il prodotto, al fine di utilizzarlo 
correttamente e di evitare di causare danni alle cose o 
gravi lesioni alle persone.

Almeno 14 anni. Non è un giocattolo.

AVVISO
Tutte le istruzioni, le garanzie e gli altri documenti pertinenti 
sono soggetti a cambiamenti a totale discrezione di Horizon 
Hobby, LLC. Per una documentazione aggiornata sul prodotto, 
visitare il sito horizonhobby.com o towerhobbies.com e fare 
clic sulla sezione Support del prodotto.

Significato Dei Termini Usati
Nella documentazione relativa al prodotto vengono utilizzati i 
seguenti termini per indicare i vari livelli di pericolo potenziale 
durante l’uso del prodotto:
AVVERTENZA: Indica procedure che, se non debitamente 
seguite, determinano il rischio di danni alle cose, danni 
collaterali e gravi lesioni alle persone O il rischio elevato di 
lesioni superfi ciali alle persone.
ATTENZIONE: Indica procedure che, se non debitamente 
seguite, determinano il rischio di danni alle cose E di gravi 
lesioni alle persone.
AVVISO: Indica procedure che, se non debitamente seguite, 
possono determinare il rischio di danni alle cose E il rischio 
minimo o nullo di lesioni alle persone.

AVVISO: Si intende che questo prodotto è dedicato all’uso 
con modelli radiocomandati senza persone a bordo. Horizon 
Hobby declina ogni responsabilità al di fuori di questo utilizzo 
e, in questo caso, non riconosce alcuna garanzia.

PRECAUZIONI PER LA SICUREZZA
•	Prima di usare il modello accertarsi che le batterie del 

trasmettitore e del ricevitore siano ben cariche.
•	Controllare sempre tutti i servi e i loro collegamenti prima di 

ogni corsa.
•	Non usare il modello vicino a spettatori, aree di parcheggio o 

altre situazioni che possano recare danno a persone o cose.
•	Non usare il modello in condizioni meteorologiche avverse. 

Una scarsa visibilità può creare disorientamento e perdita di 
controllo del modello.

•	Non puntare l’antenna verso il modello, perché quello è il 
punto di minore irraggiamento e quindi la portata è molto 
ridotta e si potrebbe perdere il controllo del veicolo.

•	Non prendere rischi. Se in qualsiasi momento si notano 
comportamenti del modello strani o pericolosi, bisogna 
fermarsi finché non si individua e si corregge la causa del 
problema.

AVVERTENZE SULLA RICARICA

AVVERTENZA: Se non si utilizza questo prodotto con 
attenzione e non si osservano le seguenti avvertenze 

potrebbero verificarsi malfunzionamenti, problemi elettrici, 
eccessivo sviluppo di calore, incendi e, in definitiva, lesioni e 
danni materiali.

•	Leggere tutte le norme di sicurezza e il manuale intero prima 
di usare questo prodotto

•	Non permettere ai bambini inferiori a 14 anni di caricare le 
batterie

•	Non lasciare cadere il caricabatterie o le batterie
•	Non tentare mai di caricare batterie fuori uso o danneggiate
•	Non tentare di caricare un pacco formato da batterie di tipi 

differenti
•	Non caricare mai una batteria se il cavo è schiacciato o messo 

in corto
•	Non permettere alle batterie o al caricabatterie di entrare in 

contatto con l’umidità
•	Non caricare mai le batterie in luoghi estremamente caldi o 

freddi (si raccomanda 10-27° C) o esposti alla luce diretta 
del sole

•	Scollegare sempre la batteria e il caricabatterie dopo la carica 
e attendere che si raffreddino tra una carica e l’altra

•	Controllare sempre la batteria prima di caricarla
•	Interrompere sempre qualsiasi processo di carica o scarica e 

rivolgersi a Horizon Hobby se si notano dei malfunzionamenti
•	Tenere le batterie e il caricabatterie lontano da materiali 

infiammabili
•	Interrompere sempre il processo di carica se la batteria scotta 

al tatto o inizia a deformarsi (gonfiarsi) durante la carica
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CARICA 
Per ottenere risultati ottimali, il caricabatterie integrato richiede 
un alimentatore USB con potenza in uscita di almeno 2-3 A. 
L’utilizzo di un alimentatore con un’uscita inferiore comporta 
tempi di ricarica molto lunghi o l’impossibilità di caricare la 
trasmittente se questa è tenuta accesa durante la ricarica.
Il tempo di prima ricarica della trasmittente può arrivare a 6-7 ore. 
Caricare la trasmittente quando viene emesso l’avviso sonoro batteria 
scarica. 

ATTENZIONE: non modificare mai la soglia di tensione 
minima per le batterie agli ioni di litio a meno di 3,3 V. 

Farlo può portare la batteria in sovrascarica, con danni sia alla 
batteria che alla trasmittente.

ATTENZIONE: non lasciare mai le batterie in carica 
incustodite.
ATTENZIONE: non caricare mai la batteria togliendola 
dalla trasmittente. Caricare la batteria all’esterno della 

trasmittente può interferire con il sistema di monitoraggio della 
batteria, generando falsi allarme di batteria scarica.

Posizionare sempre la trasmittente in carica su una superficie 
resistente al calore.
1.	 Inserire l’alimentatore USB da 2-3 A (non fornito in dotazione) 

in una presa di corrente alternata.
2.	Collegare il cavo di ricarica USB-C in dotazione all’alimentatore.
3.	Collegare l’adattatore USB-C alla porta USB-C sul retro della 

trasmittente.
4.	 Il LED rimarrà fisso di colore blu durante la ricarica e rimane 

acceso quando alimentato. Premere brevemente il pulsante 
di accensione per vedere l’icona “batteria in carica” sul 
touchscreen a colori.

5.	Se l’icona che appare quando si preme il pulsante è piena, 
la carica è completa. Scollegare il cavo USB una volta 
completata la carica.

6.	Togliere l’alimentatore dalla presa di corrente.

Indicatore LED

ACCENSIONE/SPEGNIMENTO
1.	Tenere premuto il pulsante di accensione per qualche secondo. 
2.	 Rilasciare il pulsante di accensione quando il logo iXSR appare 

sullo schermo. Il sistema operativo viene caricato, seguito 
dall’applicazione RaceWare. Il tempo di avvio è di circa 1 minuto.

3.	Per facilitare la configurazione al momento del primo avvio, 
il sistema apre direttamente la pagina di impostazione 
del modello in modo da poter creare un nuovo modello. È 
comunque possibile accedere in qualsiasi momento alla 
pagina di impostazione del modello toccando la scheda delle 
impostazioni e scorrendo fino alla fine della pagina.

4.	Per spegnere la trasmittente, tenere premuto il pulsante di 
accensione per qualche secondo.

5.	Toccare l’icona “Spegnimento”.

MANUALE iXSR+
Per ulteriori informazioni sul funzionamento della trasmittente 
iXSR+, il manuale completo è disponibile toccando la scheda 
Setup, scorrendo fino alla parte inferiore dello schermo e 
toccando il pulsante delle impostazioni App Settings. Scorrere 
fino in fondo alla pagina App Settings e toccare il pulsante 
Manuale per avviare il documento di manuale. 
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SCHEDA DI MEMORIA MICRO
Installare una scheda di memoria micro (non inclusa) nella 
iXSR+ per:
•	Importare (copiare) modelli da qualunque trasmittente 

Spektrum RaceWare compatibile
•	Esportare (trasferire) modelli ad altra trasmittente Spektrum 

RaceWare
•	Aggiornare il software RaceWare della trasmittente
•	Installare/aggiornare i file audio
•	Installare/aggiornare i file del sistema operativo 

Per installare la scheda di memoria micro:
1.	Rimuovere il coperchio anteriore.
2.	 Inserire la scheda di memoria micro nell’apposito slot con 

l’etichetta rivolta verso il basso, come in figura.
3.	Rimontare il coperchio anteriore.

La trasmittente iXSR+ è basata sul sistema operativo Android ed è 
dotata di uno schermo a colori touchscreen di grandi dimensioni. È 
possibile navigare nei menu della trasmittente iXSR+ usando le azioni 
e i gesti tipicamente impiegati per qualsiasi altro dispositivo Android.
Toccare lo schermo con le dita per selezionare, scorrere e 
trascinare le icone e i menu mostrati a schermo.

Icone di navigazione Android
La app Spektrum RaceWare nasconde le icone di navigazione 
della schermata iniziale di Android.
Per accedere alle icone di navigazione:
passare il dito dal basso verso l’alto o verso il basso dal bordo 
superiore dello schermo, come mostrato.
Le icone di navigazione appaiono nella parte inferiore dello schermo.
Premere l’icona a cerchio per andare alla schermata iniziale di Android.

Elementi della schermata iniziale di Android
1.	Cerca tutte le app: immettere un termine di 

ricerca per trovare l’app desiderata sul sistema.
2.	Indietro: torna alla schermata precedente.
3.	Home: passa alla schermata iniziale di Android.
4.	Panoramica: permette di passare da una app 

all’altra scorrendo a destra o sinistra tra le 
applicazioni in esecuzione. 
Per chiudere una app dell’elenco app attive, 
spostarla col dito con movimento verso l’alto.

Schermata notifiche
1.	Scorrere una volta dall’alto in basso sullo schermo 

per uscire dalla modalità schermo intero e portare 
in primo piano le icone di navigazione della 
schermata iniziale.

2.	Scorrere una seconda volta per far aprire la 
schermata notifiche per accedere rapidamente a:
•	Luminosità
•	WiFi

•	Bluetooth
•	Impostazioni
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